John 1:1
Matthew 22:30


 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” with the preposition EN plus the locative of sphere or time from the feminine singular article and noun ANASTASIS, meaning “in the resurrection.”  Next we have the coordinating negative conjunctions OUTE…OUTE, meaning “neither…nor.”  This is followed by the third person plural present active indicative from the verb GAMEW, which means “to marry: they neither marry.”

The present tense is a descriptive present of what occurs in the after any person receives their resurrection body, whether in heaven after the resurrection of the Church or on earth after the second advent of Christ or in the eternal state.

The active voice indicates that believers in resurrection bodies produce the action of not marrying.


The indicative mood is a declarative indicative for a dogmatic statement of fact.

In addition we have the third person plural present passive indicative from the verb GAMIZW, which means “to be given in marriage; to be married.”


The present tense is a descriptive present of what occurs in the after any person receives their resurrection body, whether in heaven after the resurrection of the Church or on earth after the second advent of Christ or in the eternal state.


The passive voice indicates that believers in resurrection bodies not receive the action of being married.


The indicative mood is a declarative indicative for a dogmatic statement of fact.
“for in the resurrection they neither marry nor are married,”
 is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the comparative use of the conjunction HWS, meaning “as; like.”  With this we have the predicate nominative from the masculine plural noun AGGELOS, meaning “the angels.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular noun OURANOS, meaning “in heaven.”  Finally, we have the third person plural present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: they are.”

The present tense is an aoristic present, which views the entire state of being as a permanent fact.


The active voice indicates that believers in resurrection bodies produce the state of being like the angels in heaven.


The indicative mood is a declarative indicative for a dogmatic statement of fact.
“but are like the angels in heaven.”
Mt 22:30 corrected translation
“for in the resurrection they neither marry nor are married, but are like the angels in heaven.”

Mk 12:25, “For when they rise from the dead, they neither marry nor are given in marriage, but are like the angels in the heavens.”
Lk 20:34-36, “And Jesus said to them, ‘The sons of this age marry and are given in marriage.  However, those who have been considered worthy to attain that age and the resurrection from the dead neither marry nor are given in marriage; for they are no longer even able to die, because they are like angels, and are sons of God, being sons of the resurrection.”
Explanation:
1.  “for in the resurrection they neither marry nor are married,”

a.  The Lord continues with an explanation of what marital conditions will be like for those in resurrection bodies during His millennial reign and in the eternal state—there will be no marital conditions for such people.  Notice that this only applies to people who have been resurrected, such as all believers from the prior periods of history up to and including the resurrection of the Church prior to the beginning of the Tribulation.  This also includes all Tribulational martyrs.  All Old Testament believers, Church Age believers, and believers who have been martyrs during the Tribulation will be in resurrection bodies at the beginning of the second advent of Christ.  None of these believers will have the capability to copulate or have sexual intercourse.  Thus they will not marry anyone or be married to anyone.  The believers who survive the Tribulation, being delivered by the second advent of Christ will go into the millennial reign of Christ in human bodies that are still capable of having sex and producing children, which is necessary for the repopulation of the earth during the millennial reign of Christ.  These believers will marry and be given in marriage.  They have not yet received their resurrection bodies, but will do so at the end of the millennial reign of Christ.  All believers in the eternal state are in resurrection bodies, and therefore, are not married nor given in marriage.  There is no need for marriage because there is no need for procreation for those in resurrection bodies, since there is no death for those in resurrection bodies.

b.  It is important to understand the voice of the two verbs for marriage used here.  The first is the active voice, which points to a man getting married.  He produces the action of not marrying anyone.  The second verb is in the passive voice, which points to a woman being married or being given in marriage.  The point of the two different voices in the verbs is that these men do not marry and these women do not receive the action of being married.  The situation applies to both men and women.  No one in a resurrection body is capable of having sex, and therefore, do not marry.

c.  Another significant point here is Jesus’ phrase “in the resurrection.”  He indirectly states without discussion or argumentation that there is a resurrection.  He refutes the Sadducees’ whole idea that there is no resurrection by flatly stating “in the resurrection.”  For those of you who are wondering whether or not there will be a resurrection, just remember that Jesus said “in the resurrection.”
2.  “but are like the angels in heaven.”

a.   In contrast to the Sadducees’ false assumption that there is marriage for those who participate in the resurrection, the Lord counters that resurrected believers are like the angels.  And this is a reference to the elect angels, not to the angels of Gen 6, who cohabited with women, producing the super-race of half-angel/half-human creatures, called the Nephalim.  These angels are incarcerated in the compartment of Hades, called Tartarus—the prison for fallen angels that violate the rules of the angelic conflict.  The “angels in heaven” are the elect angels, who do not have sex and don’t get married and don’t increase in numbers.  Those in resurrection bodies are in the same situation as the heavenly angels—they don’t marry and are not married, because there is no need for them to have baby angels.  Their relationship is with God, not each other.

b.  Note that Jesus refutes the Sadducees’ false doctrines regarding both the resurrection and angels.  The Lord indirectly affirms the absolute existence of angels, showing again that their primary doctrines are false doctrines.    There are angels because Jesus said “like the angels.”  For those of you who are wondering whether or not there are angels, just remember that Jesus said “like the angels.”  Jesus has completely destroyed two of the pillars on which the false doctrines of the Sadducees stand.  His next statement will put the final nail in the coffin.
3.  Commentators’ comments.


a.  “There will be no need for marriage in the next life because there will be no death.  Therefore it will not be necessary to bear children to replace those who die.  Jesus did not say that we would be angels when we are glorified in heaven.  He said we would be “as the angels” in that we would be sexless and not married or given in marriage.”


b.  “Jesus corrected the Sadducees’ two false notions: Heaven, He said, is not simply an extension of the pleasures people enjoy on earth.  In fact in the eternal state marriage will be unnecessary.  Once individuals have received glorified bodies no longer subject to death, the need for procreation, one of the basic purposes for marriage, will no longer exist.  Believers in glorified bodies will be like the angels in that regard; for angels do not reproduce themselves. (He did not say people will become angels.)” 


c.  “God is able to transform us into creatures who do not engage in sexual relations or procreate.  A model for such a being already exists, namely, the angels.  Since the Sadducees also do not believe in angels, Jesus is probably deliberately inserting this jibe.  Lack of sex or marriage does not in any way diminish heavenly bliss.  In the life to come, all interpersonal relationships will no doubt far surpass the most intimate and pleasurable of human intercourse as we now know it.  Neither jealousy nor exclusivism will mar human interaction in any way.”


d.  “The resurrection refers to the general resurrection at the last day (and not to risings from the dead like that of the daughter of Jairus).  Jesus does not demonstrate that the resurrection will take place, but this form of expression simply takes it for granted.  It is basic that there will be the raising from the dead of those who have died through the centuries.  The Sadducees were assuming that if there is life in heaven it will be much like life here, doubtless with the ills taken away and the good things multiplied.  They thought that marriages would continue there as here.  But here marriages are necessary; the race must be propagated, and the family is the environment in which this is brought about.  But we must not assume that what is needed here on earth will also be needed there in heaven.  Jesus informs the Sadducees that there will be no marriages in heaven.  Life there will be of a different order, with angels giving us the pattern.  It is the life of the angels rather than the life of people here and now that shows us what heaven will be like.  We know little about angels, but this saying of Jesus makes it clear that they do not live in families as we do.  He does not say that we will be angels but that we will be like angels.”


e.  “The entire arrangement of sex, marriage, reproduction, and childbirth, and all laws pertaining to these is intended for the earthly life only and not for the life to come.”
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